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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein
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MODIFICATION  008 

Cette modification vise à répondre à une question et à modifier les articles 1.13.2.1, 1.14.1, 1.14.5 
et 3.4.3.1 de l’annexe A. 

Q64 : En ce qui concerne la modification # 007 - R63, pourriez-vous s'il vous plaît préciser si la réponse 
fournie dans R63 est également applicable pour les autres sections avec la mention Ingénieur 
professionnelle autorisée au QC? 
Exemples: 
ISOLATION DES VIBRATIONS, clause 1.13.2.1 
RETENUE SISMIQUE, clauses 1.14.1 et 1.14.5 

R64 : Oui. 

L’article 1.13.2.1 de l’annexe A est modifié comme suit : 

Supprimer : 

1.13.2.1 Les dessins doivent être estampés et signés par un ingénieur professionnel enregistré/autorisé 
dans la province de Québec, Canada. 

Insérer : 

1.13.2.1 Les dessins doivent être estampés et signés par un ingénieur professionnel enregistré/autorisé 
dans la province de Québec, Canada. Nous accepterons aussi: signé et sceller par un ingénieur 
membre d’un ordre professionnel reconnu à l’international.

L’article 1.14.1 de l’annexe A est modifié comme suit : 

Supprimer : 

1.14.1 L’entrepreneur doit organiser et payer les services d'un ingénieur en structure professionnel agréé 
dans la province de Québec. Cet ingénieur en structure, appelé ci-après ingénieur sismique, doit fournir 
tous les services d'ingénierie requis liés aux contraintes sismiques des équipements, des accessoires et 
des services industriels, mécaniques et électriques, et comprend toutes les fixations sur l'équipement et 
sur la structure. L’entrepreneur doit soumettre une lettre d’assurance de conception et d’engagement 
professionnel pour l’examen sur le terrain de l’installation de dispositifs de retenue parasismique avant le 
début des activités de construction et la soumission des dessins d’atelier, ainsi qu'une lettre d’assurance 
pour l’examen sur le terrain à la fin du projet. 

Insérer : 

1.14.1 L’entrepreneur doit organiser et payer les services d'un ingénieur en structure professionnel agréé 
dans la province de Québec. Cet ingénieur en structure, appelé ci-après ingénieur sismique, doit fournir 
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tous les services d'ingénierie requis liés aux contraintes sismiques des équipements, des accessoires et 
des services industriels, mécaniques et électriques, et comprend toutes les fixations sur l'équipement et 
sur la structure. L’entrepreneur doit soumettre une lettre d’assurance de conception et d’engagement 
professionnel pour l’examen sur le terrain de l’installation de dispositifs de retenue parasismique avant le 
début des activités de construction et la soumission des dessins d’atelier, ainsi qu'une lettre d’assurance 
pour l’examen sur le terrain à la fin du projet. Nous accepterons aussi: signé et sceller par un 
ingénieur membre d’un ordre professionnel reconnu à l’international. 

L’article 1.14.5 de l’annexe A est modifié comme suit : 

Supprimer : 

1.14.5 Dessins d'atelier: l’entrepreneur doit soumettre les dessins estampés et signés par un ingénieur 
professionnel agréé dans la province de Québec, Canada. Notez que les dessins d'atelier doivent être 
spécifiques à ce projet, avec une référence et des dessins montrant la fixation à la structure. 

Insérer : 

1.14.5 Dessins d'atelier: l’entrepreneur doit soumettre les dessins estampés et signés par un ingénieur 
professionnel agréé dans la province de Québec, Canada. Notez que les dessins d'atelier doivent être 
spécifiques à ce projet, avec une référence et des dessins montrant la fixation à la structure. Nous 
accepterons aussi: signé et sceller par un ingénieur membre d’un ordre professionnel reconnu à 
l’international.

L’article 3.4.3.1  de l’annexe A est modifié comme suit : 

Supprimer : 

3.4.3.1 Avant de tester et de mettre en service, l’entrepreneur doit vérifier et calibrer les dispositifs de 
protection de circuit selon les valeurs et les paramètres requis et soumettre le rapport de mise en service 
signé et scellé par un ingénieur agréé dans la province de Québec. 

Insérer : 

3.4.3.1 Avant de tester et de mettre en service, l’entrepreneur doit vérifier et calibrer les dispositifs de 
protection de circuit selon les valeurs et les paramètres requis et soumettre le rapport de mise en service 
signé et scellé par un ingénieur agréé dans la province de Québec. Nous accepterons aussi: signé et 
sceller par un ingénieur membre d’un ordre professionnel reconnu à l’international.

******** 
Toutes les autres clauses et conditions demeurent les mêmes.


